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fastlagt i afsnit 6, jfr. bemærkningerne til Konventio- 
nens artikel 151. 

Til artikel 8: 
Artiklen foreskriver, at ansøgninger om godkendel- 

se af arbejdsplaner skal omfatte et areal, der er dobbelt 
så stort som nødvendigt for ansøgerens egne formål 
med henblik på, at halvdelen kan reserveres for Pro- 
duktionsselskabet eller interesserede udviklingslande. 
Ansøger skal foretage en opdeling af arealet i to dele 
således, at hver del har lige stor kommerciel værdi og 
skal kunne danne basis for kommerciel produktion, og 
ressourcerne i hver del skal være veldokumenterede. 
Produktionsselskabet skal på basis heraf udvælge den 
ene del som reserveret område. 

Til artikel 9: 

Produktionsselskabet er ifølge stk. 1 i princippet frit 
stillet med hensyn til, hvorvidt det ønsker at udføre ak- 
tiviteter i et reserveret område. Dog skal Produktions- 
selskabet beslutte sig inden for en rimelig tid, dersom 
en kvalificeret ansøger fra et udviklingsland tilkende- 
giver interesse for at forelægge en arbejdsplan vedrø- 
rende et reserveret område. Såfremt Produktionssel- 
skabet beslutter sig til ikke at udføre aktiviteter i det 
pågældende reserverede område, skal Myndigheden 
ifølge stk. 4 tage denne ansøgers arbejdsplan op til be- 
handling. Endvidere gælder ifølge afsnit 2, paragraf 5 
i Bilaget til Aftalen af 28. juli 1994, at hvis Produkti- 
onsselskabet ikke indsendèr en ansøgning om arbejds- 
plan for aktiviteter vedrørende et sådant reserveret 
område inden 15 år efter påbegyndelsen af dets drift 
uajhængigt af Myndighedens sekretariat eller inden 
15 år fra den dato, hvor området blev reserveret til 
Myndigheden, idet den seneste af disse to datoer er af- 
gørende, har den kontrahent, som stillede området til 
rådighed, ret til at ansøge om en arbejdsplan for det 
nævnte område, forudsat han loyalt tilbyder at medta- 
ge Produktionsselskabet som joint venture partner. 

Produktionsselskabet bemyndiges i stk. 2 til at ind- 
gå joint ventures med kvalificerede enheder om udfø- 
relsen af aktiviteter på de reserverede områder og kan 
ifølge stk. 3 foreskrive materielle og formelle krav til 
sådanne joint venture arrangementer. Produktionssel- 
skabet skal ifølge afsnit 2, paragraf 2 i Bilaget til Af- 
talen af 28. juli 1994 udføre sin indledende virksom- 
hed vedrørende havbundsminedrift gennem joint ven- 
tures. 

Produktionsselskabet skal ifølge stk. 2 tilbyde kva- 
lificerede enheder fra udviklingslande mulighed for 
deltagelse i eventuelle joint ventures. Ifølge afsnit 2, 
paragraf 5 i Bilaget til Aftalen har en kontrahent, som 

har stillet et bestemt område til rådighed for Myndig- 
heden som reserveret område, endvidere fortrinsret til 
at indgå en joint venture ordning med Produktionssel- 
skabet med henblik på efterforskning og udnyttelse i 
dette område. 

Til artikel 10: 
Artiklen giver fortrinsret til udnyttelse af ressour- 

cerne i et givet område til den, der påtager sig efter- 
forskningen i dette område. Fortrinsretten kan dog 
trækkes tilbage, dersom efterforskningsindsatsen ikke 
har været tilfredsstillende. Ifølge afsnit 1, paragraf 13 
i Bilaget til Aftalen af 28. juli 1994 skal dette forstås 
således, at kontrahenten ikke har opfyldt vilkårene i 
en godkendt arbejdsplan for efterforskning til trods 
for en eller flere skriftlige advarsler fra Myndigheden 
til kontrahenten om at overholde disse. 

Til artikel 77; 
Artiklen tillader ifølge stk. 1, at de kontrakter, der 

udgør de godkendte arbejdsplaner, kan indeholde be- 
stemmelser om fællesarrangementer mellem kontra- 
henten og Produktionsselskabet. Produktionsselska- 
bet handler i denne sammenhæng på Myndighedens 
vegne, og sådanne fællesarrangementer nyder samme 
beskyttelse som kontrakter indgået med Myndighe- 
den. Fællesarrangementer kan indgås i form af joint 
ventures, produktionsdelingsordninger eller enhver 
anden form for fællesarrangementer. 

Ifølge stk. 2 kan der gives finansielle incitamenter 
til kontrahenter, der således vælger at samarbejde med 
Myndigheden, jf. artikel 13, stk. 14.1 stk. 3 fastsættes, 
at hæftelsen i sådanne fællesarrangementer som ud- 
gangspunkt skal være pro rata, men at en lempelse af 
hæftelsen kan indgå som et finansielt incitament. 

Til artikel 12: 
Artiklen præciserer, at Produktionsselskabet på li- 

nie med andre ansøgere er undergivet Konventionens 
bestemmelser og Myndighedens regler, forskrifter og 
procedurer samt Myndighedens afgørelser og skal do- 
kumentere sine kvalifikationer overfor Myndigheden. 

Til artikel 13: 
Artiklen omhandler de finansielle vilkår, der skal 

indgå i kontrakter vedrørende efterforskning og ud- 
nyttelse af ressourcer i Området. De detaljerede be- 
stemmelser i stk. 3., 1 0 er ophævet ved Aftalen af 28. 
juli 1994. Under forhandlingerne om Aftalen var der 
enighed om, at fastlæggelse af detaljerede bestemmel- 
ser kan vente, til havbundsminedrift bliver aktuel. 
Ifølge afsnit 8, paragraf 1 i Bilaget til Aftalen er det 


